
 

 

Allianz Global Investors Fund 

Société d’Investissement à Capital Variable 

z siedzibą pod adresem: 6 A, route de Trèves, L-2633 Senningerberg 

Nr wpisu do Rejestru Spółek w Luksemburgu B 71.182 

Zawiadomienie dla Inwestorów 

Zarząd Allianz Global Investors Fund (SICAV; zwanego dalej „Spółką”) niniejszym zawiadamia 

o następujących zmianach, które wejdą w życie 10 sierpnia 2021 r.: 

Nazwa subfunduszu 
Temat 

Obecna metodologia Nowa metodologia 

Allianz China Strategic Bond Zmiana i/lub dodanie limitów inwestycyjnych 
(Załącznik 1, Część B Prospektu informacyjnego) 

-  - Maks. 69% aktywów subfunduszu może być 
inwestowane w ramach programu FII 

Allianz Europe Equity Growth Select Zmiana na inne przepisy/ograniczenia 
(Załącznik 6 do Prospektu informacyjnego) 

-  - Jednostki uczestnictwa klas W63 i WT63 
mogą być nabywane wyłącznie przez 
Navigera AB lub jej podmioty powiązane. 

Allianz Global Dynamic Multi Asset 
Strategy 50 

Zmiana i/lub dodanie limitów inwestycyjnych 
(Załącznik 1, Część B Prospektu informacyjnego) 

- Wskaźnik referencyjny: 50% indeksu 
BLOOMBERG BARCLAYS Global Aggregate 
Bond + 50% MSCI World Total Return Net. 

- 50% indeksu BLOOMBERG BARCLAYS 
Global Aggregate Return (zabezpieczonego 
do USD) + 50% MSCI AC World (ACWI) 
Total Return Net 

Zmiana metodologii zarządzania ryzykiem 
(Załącznik 4 do Prospektu informacyjnego) 

Portfel referencyjny odpowiada połączeniu 50% 
indeksu BLOOMBERG BARCLAYS Global 
Aggregate + 50% MSCI World. 

Portfel referencyjny odpowiada połączeniu 50% 
indeksu BLOOMBERG BARCLAYS Global 
Aggregate (zabezpieczonego do USD) + 50% 
MSCI AC World (ACWI). 

Zmiana Zarządzającego inwestycjami 
(Załącznik 5 do Prospektu informacyjnego) 

współzarządzane przez Allianz Global 
Investors GmbH, Allianz Global Investors 

Asia Pacific Limited, Allianz Global Investors 
Japan Co., Ltd i Allianz Global Investors 

Singapore Limited 

współzarządzane przez Allianz Global 
Investors GmbH (w tym jej oddział w Wielkiej 
Brytanii), Allianz Global Investors Asia Pacific 
Limited, Allianz Global Investors Japan Co., 

Ltd i Allianz Global Investors Singapore 
Limited 

Allianz Global Equity Zmiana Zarządzającego inwestycjami 
(Załącznik 5 do Prospektu informacyjnego) 

Allianz Global Investors GmbH – oddział w 
Wielkiej Brytanii 

Allianz Global Investors GmbH (w tym jej 
oddział w Wielkiej Brytanii) 

Inwestorzy, którzy nie akceptują powyższych zmian, mogą zlecić wycofanie swoich udziałów bez 

ponoszenia kosztów z tytułu umorzenia albo przewalutowania do dnia 09 sierpnia 2021 r. 

-------------------- 

Ponadto Zarząd Spółki niniejszym zawiadamia o następujących zmianach, które wejdą w życie w dniu 01 

października 2021 r.: 

Nazwa subfunduszu Temat 

Allianz Enhanced Short Term Euro Wskaźnik referencyjny EURO OVERNIGHT INDEX AVERAGE 
(EONIA) zostanie zastąpiony przez EURO SHORT-TERM RATE 
(€STR). 

 

Należy pamiętać, że subfundusze Allianz Europe Equity Growth, Allianz Europe Equity Growth Select, 

Allianz Europe Small Cap Equity oraz Allianz European Equity Dividend kwalifikują się obecnie do 

francuskiego planu PEA (Plan d’Epargne en Actions). Zarząd niniejszym zawiadamia, że od dnia 1 

października 2021 r. subfundusze wymienione w poprzednim zdaniu nie będą kwalifikować się do PEA we 

Francji. 

Inwestorzy, którzy nie akceptują powyższych zmian, mogą zlecić wycofanie swoich udziałów bez 

ponoszenia kosztów z tytułu umorzenia albo przewalutowania do dnia 30 września 2021 r. 



 

 

Prospekt informacyjny, według stanu na dzień jego wejścia w życie, udostępnia się bezpłatnie w siedzibie 

Spółki, Spółki zarządzającej we Frankfurcie nad Menem oraz Agentów informacyjnych Spółki (takich jak 

State Street Bank International GmbH, Oddział w Luksemburgu lub Allianz Global Investors GmbH w 

Republice Federalnej Niemiec) w każdej jurysdykcji, w której Subfundusze Spółki są zarejestrowane do 

publicznego obrotu. 

Senningerberg, czerwiec 2021 r. 

Sporządzono na zlecenie Zarządu 

Allianz Global Investors GmbH 

 

 

Niniejszy dokument stanowi tłumaczenie dokumentu oryginalnego. W przypadku rozbieżności albo 

wieloznaczności występujących w tłumaczeniu, znaczenie nadrzędne ma tekst oryginalny w języku 

angielskim, jeżeli nie stoi to w sprzeczności z odnośnymi przepisami prawa miejscowego. 


